Tithog:
Yreptepayrokn eovoroyio tng EAAnvIKic kot TS Apafikic: GuYKPLTIKY] PEAET KOL TTPa-
KTIKEG 010 UOKAALOG TG TPOPOPAg

[TepiAnyn:

Me Bdon v vndbeon g Avrmapafolkng Avaivong, n GUYKEKPIUEVT] LEAETN GKOTEVEL VL
EPEVVNOEL TO. VIEPTEUAYIOKE GTOlXEID TNG EAANVIKNG Kal TG apafikng YAmooas. Ewdwotepa,
e€etdleton 1 TpocmOlaKn TaPEUPOAT TOL PTOPEL VO TPOKVYEL GTOV avBdpUNTO AdYO TV OpaPod-
QPOVOV LoONTOV TNG EAAMNVIKNG 6TO EMITEIN: TOVIGHOD, EMTOVIGHOD KO QPACTIKNG POVOAOYINGC.
Téhog, Ba emyeipricovpe va a&lOTOWCOVUE TO OMOTEAEGUOTA TNG AVAALONG OE OWOOKTIKO
EMimed0, OLOTLIOVOVTOG TPOUKTIKES (practices) ywo Tn O1000KAAIDL TOL EMTOVIGUOD KOl TOL
TOVIGHOD TNG EAMNVIKNG HECH YAWMGGIKAOV oty vidtdv. Ymobétovtag OtL edv o1 kadnyntég EEvav
YAWGGOV £YOVV KATOlM YVAOGCN Yo T Bempia TG YAOWOSGIKNG TapepPoing kot av yvopilovv Tig
OLOIOTNTES KO TIG OLPOPES TOV VIEPTEUOYLKDY POVINUATOV HETAED TNG YADGGUS-GTOHYOV Kot
™G UNTPIKNG YADGGOG TV padntdv, Ba ivol To €DKOAO Yio 0VTOVE VO YVMOPIGOVV TIG SUCKOAMES
OV aVTILETOTILOVV 01 podNTEG Ko 1) d1dackario Tovg Oa eival TO ATOTEAECUATIKT).

Title:
Suprasegmental phonology of Greek and Arabic: contrastive analysis and pronunciation
practices

Summary:

This study examines the phonological differences between Greek and Arabic languages from the-
following prosodic aspects: stress, accent, tone, rhythm, intonation, and pauses. More specifi-
cally, we discuss both past research results as well as methods of data collection and analysis-
about the role of the first language in the second language acquisition of suprasegmentals/ pro-
sody. Assuming that if the language teachers have some knowledge of the transfer theory and
aclear image of the similarities and differences of the segmental and suprasegmental characteris-
tics between the target-language and the students&rsquo; mother tongue, it would be much eas-
ier for them to know the language focuses and difficulties for the learners and their teaching-
would be more effective.





